ПОВАРОВ 


і/алимиу 


ши 
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ПОВАРОВ 


стихи, 

СНАЗНИ, 

ШУТНИ 


СП  МАЛЫШ  ГРУЛО  ЛИ  БРО 
ННГСРНДЦИОНДЛЬ  (МОСКВА) 


миллион 


Шёл  пО  улице  отряД  — 
сорок  мальчиков  подряд 
раэ. 

Два, 
три, 
четыре, 
я  четыре 

на  четыре, 
и  четырежды 
четыре, 

и  ещё  потом  четыре. 
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В  переулке  шёл  отряд  — 
сорок  девочек  подряд: 
раз,  две.  три,  четыре, 
и  четыре  на  четыре, 
и  четырежды  четыре, 
и  ещё  потом  четыре. 

Да  как  встретилися  вдруг. 

стало  восемьдесят  вдруг! 

раз, 

два, 

три, 

четыре, 

и  четыре 

на  четыре, 

на  четырнадцать 

четыре* 

и  ещё  потом  четыре. 

А  на  площадь 
повернули. 


а  на  площади  стоит 
не  компания, 
не  рота, 
не  толпа, 
не  батальон, 
и  не  сорок, 
и  не  сотня, 
а  почти  что 
МИЛЛИОН! 

Раз,  два,  три,  четыре, 

я  четыре 

на  четыре, 

сто  четыре 

на  четыре, 

полтораста 

на  четыре, 

двести  тысяч 

на  четыре, 

и  ещё  потом  четыре! 

ВСЁ! 
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ИВАН 

ИВАНЫЧ 

САМОВАР 


Иван  Иваныч  Самовар 
был  пузатый  самовар, 
трёхведёрный  самовар. 

В  нём  качался  кипяток, 
пыхал  паром  кипяток, 
разъярённый  кипяток, 
лился  в  чашку  через  кран, 
через  дырку  прямо  в  кран, 
прямо  в  чашку  через  кран. 

Утром  рано  подошёл, 
к  самовару  подошёл, 
дядя  Петя  подошёл. 

Дядя  Петя  говорит: 

—  Дай-ка  выпью, — говорит 
выпью  чаю,  — говорит. 


■  *  + 


К  самовару  подошла, 
тётя  Катя  подошла,  ♦ 

со  стаканом  подошла. 

Тётя  Катя  говорит: 

—  Я,  конечно, —  говорив — 
выпью  тоже,  —  говорит. 

Вот  и  дедушка  пришёл, 
очень  старенький  пришёл, 
в  туфлях  дедушка  пришёл* 

Ои  зевнул  и  говорит: 

—  Выпить  разве, — говорит, — 
чаю  разве» — говорит. 

Тут  и  бабушка  пришла, 
очень  старая  пришла, 
даже  с  палочкой  пришла. 

И,  подумав,  говорит: 

—  Что  ли,  выпить,— говорит. — 
что  ли»  чаю,  —  говорит. 
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ІТТИ* 


Вдруг  девчонка  прибежала, 
к  самовару  прибежала — 
это  внучка  прибежала. 

—  Наливайтеі— говорит. — 
Чашку  чая, — говорит, — 
мне  послаще,  —  говорит. 


Тут  и  Жучка  прибежала, 
с  кошкой  Муркой  прибежала, 
к  самовару  прибежала, 
чтоб  нм  дали  с  молоком, 
кипяточку  с  молоком, 
с  кипячёным  молоком. 


Вдруг  Серёжа  приходил, 
неумытый  приходил, 
всех  он  поэже  приходил. 
—  Подавайте!  —  говорит.  — 
Чашку  чая,  —  говорит,  — 
мне  побольше,  —  говорит. 


Наклоняли,  наклоняли, 
наклоняли  самовар, 
но  оттуда  выбивался 
только  пар,  пар.  пар. 
Наклоняли  самовар, 
будто  шкап,  шкап,  шкап, 
но  отгуда  выходило 
только  кап,  кап,  кап. 


Самовар  Иван  Иваныч! 
На  столе  Иван  Иваныч! 
Золотой  Иван  Иваныч) 
Кипяточку  не  даёт, 
опоздавшим  не  даёт, 
лежебокам  не  даёт. 


і 


ВРУН 


—  Бы  знаете? 
Бы  знаете? 

Бы  знаете? 

Бы  знаете? 

Ну.  конечно,  знаетеі 
Ясно,  что  ны  знаете! 
Несомненно, 
Несомненно. 
Несомненно  знаете! 


Нет!  Нет!  Нет!  Нет! 
Мы  не  знаем  ничего. 
Не  слыхали  ничего. 

Не  слыхали,  не  видали 

И  не  знаем 

Ничего! 


А  вы  знаете,  что  У? 

А  вы  знаете,  что  ПА? 

А  вы  знаете,  что  ПЫ? 

Что  у  папы  моего 
Было  сорок  сыновей? 

Было  сорок  здоровенных  — 
И  не  двадцать, 

И  не  тридцать,  — 

Ровно  сорок  сыновей! 


—  Ну!  Ну!  НуІ  Ну! 

Брёшь!  Брешь!  Врёшь!  Врёшь! 
Ещё  двадцать, 

Ещё  тридцать, 

Ну.  ещё  туда-сюда, 

А  Уж  сорок, 

Ровно  сорок. — 

Это  просто  ерунда! 


—  А  вы  знаете,  что  СО? 

А  вы  знаете,  что  БА? 

А  вы  знаете,  что  КИ? 

Что  собаки -пустолайки 
На  учи  лися  летать? 
Научились,  точно  птицы, — 
Не  как  звери. 

Не  как  рыбы,  — 

Точно  ястребы  летатьі 


—  Ну?  НуІ  Ну!  Ну! 

Врёшь!  Врёшь!  Врёшь?  Врёшь! 
Ну,  как  звери. 

Ну,  как  рыбы. 

Ну,  ещё  туда-сюда, 

А  как  ястребы, 

Как  птицы,  — 

Эго  просто  ерунда! 


—  А  вы  знаете,  что  НА? 
А  вы  знаете,  что  НЕ? 

А  вы  знаете  <  что  БЕ? 

Что  на  небе 
Вместо  солнца 
Скоро  будет  колесо? 
Скоро  будет  золотое  — 

Не  тарелка,  * 

Не  лепёшка,  — 

А  большое  колесо! 


—  НуІ  НуІ  Ну!  НуІ 
Врёшь?  Врёшь?  Врёшь?  Врёшь! 
Ну,  тарелка. 

Ну,  лепёшка, 

Ну,  ещё  туда-сюда, 

А  уж  если  колесо,— 

Это  просто  ерунда! 


—  А  вы  знаете,  что  ПОД? 

А  вы  знаете,  что  МО? 

А  вы  знаете,  что  РВМ? 

Что  под  морем’океаном 
Часовой  стоит  с  ружьём? 

—  Ну!  Ну!  НуІ  Ну! 

Врёшь!  Врёшь!  ВрёшьІ  Врёшь! 
Ну,  с  дубиной, 

Ну,  с  метёлкой. 

Ну,  ещё  туда-сюда, 

А  с  заряженным  ружьём,  — 

Это  просто  ерунда! 

—  А  вы  знаете,  что  ДО? 
А  вы  знаете,  что  НО? 

А  вы  знаете,  что  СА? 
Что  до  носа 
Ни  руками, 

Ни  ногами 
Не  достать, 


;Что  до  носа 
Ни  руками. 

Ни  ногами 
Не  доехать. 

Не  допрыгать. 

Что  до  носа 
Не  достатьі 

—  Ну!  НуГ  НуІ  НуГ 

Врёшь!  Врёшь!  Врёшь!  Врёшь! 

Ну,  доехать. 

Ну,  допрыгать. 

Ну,  ещё  туда-сюда, 

А  достать  его  руками, — 

Это 

Просто 
Вру  и  да! 


ИВАН  ТОПОРЫШНИН 

Скороюоорка 


Иван  Топорышкин  пошёл  на  охоту, 
с  ним  пудель  вприпрыжку  пошёл,  как  топор. 


Иван,  как  бревно,  перепрыгнул  болото, 
а  пудель  вприпрыжку  попал  на  топор. 


Иван  Топорышкин  пошёл  на  охоту, 
с  ним  пудель  пошёл,  перепрыгнув  забор. 

Иван,  как  бревно,  провалился  в  болото, 
а  пудель  в  реке  утонул,  как  топор. 


Иван  провалился  бревном  на  болото, 
а  пудель  в  реке  перепрыгнул  забор. 

Иван  Топорышкин  пошёл  на  охоту, 
с  ним  пудель  в  реке  провалился  в  забор. 


Печку  топилв, 

Кашу  вари  л  в 
Сорок  четыре  весёлых  чижа: 
Чиж — с  поварёшкой. 

Чиж — с  ко^еР«Жкой, 

Чиж — с  коромыслом 
Чиж— с  решетом, 

Чиж  накрывает, 

Чшк  созывает, 

Чиж  разливает. 

Чиж  раздаёт. 


ВЕСЁЛЫЕ  ЧИЖИ 


Песня 


Посвящается  6 -му 
Ленинградскому  детдому 


* 


Жили  в  квартире 
Сорок  четыре. 

Сорок  четыре  весёлых  чижа: 
Чиж  —  судомойка, 

Чиж  —  поломойка. 

Чиж—  огородник, 

Чиж  —  водовоз. 

Чиж  — за  кухарку, 

Чвж  —  за  хозяйку. 

Чиж— на  посылках. 

Чиж — трубочист. 


ІЗ 


Кончив  работу. 

Шли  на  охоту 

Сорок  четыре  весёлых  чижа: 
Чиж —на  медведя. 

Чиж  — на  лисицу. 

Чиж  — на  тетёрку, 

Чнж —  на  ежа. 

Чиж— на  индюшку. 

Чиж  — на  кукушку. 

Чиж — на  лягушку. 

Чиж— на  ужа. 

После  охоты 
Брались  а а  ноты 
Сорок  четыре  весёлых  чижа. 
Дружно  играли: 

Чиж— на  рояле, 

Чиж— на  Цимбале, 

Чиж  — на  трубе. 

Чиж  — на  тромбоне, 

Чнж  — иа  гармони. 

Чиж  —  на  гребёнке, 

Чшк  —  на  губе!  ф 

Ездили  всем  домом 
К  зябликам  знакомым 
Сорок  четыре  весёлых  чижа: 
Чиж— на  трамвае. 

Чиж  — на  моторе, 

Чиж  —  на  телеге. 

Чиж — на  возу. 

Чиж  — в  таратайке, 

Чиж  — на  запятках. 

Чиж  — на  оглобле. 


Спать  захотели. 
Стелют  постели 
Сорок  четыре  весёлых 
Чиж— на  кровати. 
Чиж — на  диване. 
Чиж  — на  корзине» 
Чиж — на  скамье. 
Чиж — на  коробке. 
Чиж — на  катушке, 
Чиж — на  бумажке. 
Чиж  — на  полу. 


чижа 


Лёжа  в  постели, 
Дружно  свистели 
Сорок  четыре  весёлых 
Чиж — трити-тити, 

Ч  и  ж— тирли  -тир  ли, 
Чиж  —  дил  и-дил  и. 
Чиж — ти-ти-ти, 

Чиж  —  тики-тики. 

Чиж  —  ТИКИ'РИКИ, 

Чшк — тюти- л  юти. 
Чиж — тю-тю-тю! 


С.  М аРШ ам  я  Д.  Хармс 
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СЕМЬ  НОШЕН 


Вот  так  история]  Не  знаю,  что  делать.  Я  совершенно 
запутался.  Ничего  разобрать  не  могу. 

Посудите  сами:  поступил  я  сторожем  на  кошачью  вы¬ 
ставку. 

Выдали  мне  кожаные  перчатки,  чтобы  кошки  меня  за 
пальцы  не  цапали,  и  велели  вошек  по  клеткам  рассажи- 
ват  и  на  каждой  клетке  надписывать  —  как  которую  кош¬ 
ку  зовут. 


—  Хорошо,  — говорю  я,  — а  только  как  зовут  этих  ко¬ 
шек? 

—  А  вот, —  говорят,  —  кошку,  которая  слева,  зовут 
Машка,  рядом  с  ней  сидит  Пронька*  потом  Бубенчик,  а 
зта  Чурка,  а  зта  Мурка,  а  эта  Бурка,  а  эта  Штукатурка. 

Вот  остался  я  один  с  кошками  и  думаю: 
«Выкурю-ка  я  сначала  трубочку,  а  уж  потом 
рассажу  этих  кошек  по  клеткам». 

Вот  курю  я  трубочку  и  ва  кошек  смотрю. 
Одна  лапкой  мордочку  моет,  другая  иа  по¬ 
толок  смотрит,  третья  по  комнате  гуляет,  чет¬ 
вёртая  кричит  страшным  голосом,  ещё  две 
кошки  друг  на  друга  шипят,  а  одна  подошла 
ко  мне  и  меня  за  ногу  укусила. 

Я  вскочил,  даже  трубку  уронил. 

—  Вот,  —  кричу,  —  противная  кошка!  ТЪі  да¬ 
же  и  на  кошку'То  не  похожа.  Пронька  ты,  или 
Чурка,  или,  может  быть,  ты  Штукатурка? 

Тут  вдруг  я  понял,  что  я  всех  кошек  перепу¬ 
тал.  Которую  как  зовут  —  совершенно  не  знаю. 


—  Эй,  —  кричу, — Машка!  Пронькаі  Бубенчик]  Чурка? 
МуркаІ  Бурка]  Штукатурка? 

А  кошки  на  меня  ин  малейшего  внимания  не  обраща¬ 


ют. 


Я  им  крикнул: 

—  Кис-кис-кисі 

Тут  все  кошки  зараз  ко  мне  своя  головы  повернули. 

Что  тут  делать? 

Вот  кошки  забрались  на  подоконник,  повернулись  ко 
мне  спиной  и  давай  в  окно  смотреть. 

Вот  они  все  тут  сидят,  а  которая  тут  Штука  - 
турка  и  которая  тут)  Бубенчик? 

Ничего  я  разобрать  не  могу. 

Я  думаю  так,  что  только  очень  умный  че¬ 
ловек  сумеет  отгадать,  как  какую  кошку  зовут. 

Посмотри  на  эту  картинку  и  скажи:  которая 
кошка  Машка,  которая  Пронька,  которая  Бубен¬ 
чик,  которая  Чурка,  которая  Мурка,  которая 
Бурка  и  которая  Штукатуру. 


двенадцать  поваров 


Я  говорю,  что  на  этой  странице  нарисовано 
двенадцать  поваров.  А  мне  говорят,  что  тут 
только  один  повар,  а  остальные  не  повара.  Но 
если  остальные  не  повара,  то  кто  же  они? 

ш 


ДОЛГО  УЧАТ 

ЛОШАДЕЙ 

Долго  Мы  же 

Учат  Наших 

Лошадей  Лошадей 

Делать  Обучаем 

В  Цирке  В  полчаса! 

Чудеса. 
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ХРАБРЫЙ  ЁЖ 


Стоял  на  столе  ящик. 

Подошли  звери  к  ящику,  стали  его  осматривать, 
обнюхивать  и  облизывать. 

А  ящик-то  вдруг  —  раз,  два,  три — и  открылся. 

А  из  ящика-то — раз,  два,  три — змея  выскочила. 
Испугались  звери  и  разбежались. 

Один  ёж  не  испугался,  кинулся  на  змеьв  и  —  раз, 
два,  три!  — загрыз  её. 

А  потом  сел  на  ящик  и  за¬ 
кричал:  ♦Кукареку!* 

Нет,  не  так!  Ёж  закричал: 
♦Ав-ав-авІ» 

Нет,  и  не  такі  Ёж  закричал: 
♦Мяу-мяу-мяуі* 

Нет,  опять  не  так!  Я  и  сам  ие 
знаю  как. 

Кто  знает,  как  ежи  кричат? 


у 


ЧТО  это  БЫЛО? 


Я  шёл  Зимою  вдоль  болота 
В  галошах, 

В  шляпе 
И  в  очках. 

Вдруг  по  реке  пронёсся  кгсиго 
На  металлических 
Крючках. 


Я  побежал  скорее  к  речке, 

А  он  бегом  пустился  в  лес, 

К  ногам  приделал  две  дощечки. 
Присел, 

Подпрыгнул 
И  исчез. 


И  долго  я  стоял  у  речки, 

И  долго  думал,  сняв  очки' 
-♦Какие  странные 
Дощечки 
И  непонятные 
Крючки!* 
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Тигр  НА  УЛИЦЕ 


Я  долго  думал,  откуда  на  улице  взялся  тигр. 
Думал-думал, 

Думал-ДУмал, 

Думал-думал, 

Думал-думал. 

В  это  время  ветер  дуиул, 

И  я  забыл,  о  чём  я  думал. 

Так  я  и  иі  знаю,  <угкуда  на  Улице  взялся  тигР. 
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ИЗ  ДОМА 
ВЫШЕЛ 
ЧЕЛОВЕК 


Песенка 


Из  дома  вышел  человек 
С  дубинкой  и  мешком 
И  в  дальний  путь. 

И  в  дальний  путь 
Отправился  пешком. 

Он  шёл  всё  прямо  и  вперёд 
И  всё  вперёд  глядел. 

Не  спал,  не  пил, 

Не  лил.  не  спал. 

Не  спал,  не  пил.  ие  ел. 


И  вот  однажды  на  заре 
Вошёл  он  в  тёмный  лес. 
И  с  той  поры. 

И  с  той  лоры. 

И  с  той  поры  исчез. 

Но  если  как-нибудь  его 
Случится  встретить  вам, 
Тогда  скорей. 

Тогда  скорей. 

Скорей  скажите  нам. 
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«  * 

загадочный  случай 

* 

Это  невероятно!  Кто  объяснят 
мне,  что  произошло?  Во'г  уже 
третий  день  я  лежу  на  диване,  и 
меня  от  страха  трясёт,  Я  ничего 
не  понимаю. 

СЛУЧИЛОСЬ  ЭТО  ТАК. 

В  моей  комнате,  на  стене,  ви¬ 
сит  портрет  моего  приятеля  Карла 
Ивановича  Шустерлинга.  Третьего 


дня,  когда  я  убирал  свою  комнату,  я  снял  портрет  со 
стены,  вытер  с  него  пыль  и  повесил  его  обратно.  Потом  я 
отошёл,  чтобы  издали  взглянуть,  не  криво  ли  он  висит. 
Но  когда  я  взглянул,  то  у  меня  похолодели  ноги,  а  во¬ 
лосы  встали  на  голове  дыбом.  Вместо  Карла  Ивановича 
Шустерлинга  на  меня  глздел  со  стены  страшный,  боро¬ 
датый  старик  в  дурацкой  шапочке.  Я  с  криком  выскочил 
из  комнаты. 

Как  мог  Карл  Иванович  Шустерлииг  и  одну  минуту 
превратиться  в  этого  странного  бородача?  Мне  никто  не 
может  объяснить  этого... 

Может  быть,  вы  скажете  мне,  куда  исчез  мой  дорогой 
Кара  Иванович? 
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УДИВИТЕЛЬНАЯ 

НОШНА 


Несчастная  кошка  порезала  лапу. 
Сидит  и  ни  шагу  не  может  ступитъ. 


Скорей,  чтобы  вылечить  кошкину  лапу, 
Воздутттъіле  шарики  надо  купить! 


И  сразу  столпился  народ  на  дороге. 
Шумит,  и  кричит,  и  на  кошку  глядит. 

А  кошка  отчасти  идёт  по  дороге, 
Отчасти  по  воздуху  плавно  летит! 


ОЧЕНЬ  СТРАШНАЯ 
ИСТОРИЯ 


Доедая  с  маслом  булку. 

Братья  шли  по  переулку. 

Вдруг  на  них  из  закоулка 
Пёс  большой  залаял  гулко. 

Сказал  младший:  «Вот  напасть. 
Хочет  он  на  нас  напасть. 

Чтоб  в  беду  нам  не  попасть, 

Псу  мы  бросим  булку  в  пасть*. 

Всё  окончилось  прекрасно. 
Братьям  сразу  стало  ясно. 

Что  на  каждую  прогулку 
Надо  брать  с  собою...  булку. 


ЛИСА  И  ЗАЯЦ 


Жили-были  два  друга:  зайчик  Серый  Хвостик  и  лиси¬ 
ца  рыжий  Хвостик. 

Построили  они  себе  домики  и  стали  друг  к  другу  в 
гости  ходить. 

Чуть  только  лисица  к  зайчику  не  идёт,  зайчик  бежит 
к  лисице  и  кричит: 

«Рыжий  Хвостик!  Что  с  тобой?* 

А  если  зайчик  к  лисице  не  идёт,  лисица  к  зайчику 
бежит  и  кривит: 

«Серый  Хвостик!  Что  с  тобой?* 


Как-то  зайчик  Серый  Хвоствк 
Прибежал  к  лисице  в  гости: 


♦Отвори-ка!*  Тук!  Тук!  Тук! 
Вдруг  он  слышит:  «Что  за  стук? 

Видишь:  поздно,  скоро  ночь. 
Уходи-ка  лучше  прочь!» 

Зайчик  думает:  «Постой, 
ведь  тоже  не  простой!» 

лисица  рыжий  Хвостик 
Прибегает  к  зайцу  в  гости. 

«•твори-ка!*  Тук!  Тук!  Тук! 
Отвечает  зайчик  вдруг: 

«Нет.  голубушка,  шалишь, 
Слишком  рано  ты  стучишь!* 

И  с  тех  цор  два  луѵши-х. 

Вечно  злятся  друг  на  друга 


НОРАБЛИН 

По  реке  плывёт  кораблик. 

Он  плывёт  издалека. 

На  кораблике  четыре 
Очень  храбрых  моряка. 

У  них  ушки  на  макушке, 

У  них  длинные  хвосты, 

И  страшны  им  только  кошка. 
Только  кошки  да  коты] 
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4. 


кошни 


Однажды  по  дорожке 
Я  шёл  к  себе  домой. 
Смотрю  н  ннжу:  кошки 
Сидят  ко  мне  спиной. 


Я  крикнул: — Эй,  вы,  кошки! 
Пойдёмте-ка  со  мной. 
Пойдёмте  по  дорожке. 
Пойдёмте- ка  домой. 


Скорей  пойдёмте,  кошки 
А  л  нам  на  обед 
Из  лука  и  картошки 
Устрою  винегрет. 


—  Ах.  нет! — сказали  кошки 
Останемся  мы  тут! 

Уселись  на  дорожке 
И  дальше  не  идут.  л 


ят 

іщ  ” 


БУЛЬДОГ  И  ТАКСИН 


Над  косточкой  сидит  бульдог. 
Привязанный  к  столбу. 

Подходит  таксик  маленький, 

С  морщинками  на  лбу. 
«Послушайте,  бульдог,  бульдог!  — 
Сказал  незваный  гость. — 
Позвольте  мне,  бульдог,  бульдог. 
Докушать  эту  кость*. 

Рычит  бульдог  на  таксика: 

«Не  дам  вам  ничего!* 

Бежит  бульдог  за  таксиком, 

А  таксик  от  него. 

Бегут  они  вокруг  столба. 

Как  лев,  бульдог  рычит. 

И  цепь  стучит  вокруг  столба. 
Вокруг  столба  стучит. 

Теперь  бульдогу  косточку 
Не  взять  уже  никак. 

А  таксик,  взявши  косточку, 
Сказал  бульдогу  так: 

«Пора  мне  на  свидание. 

Уж  восемь  без  пяти. 

Как  поздно!  До  свидания! 

Сидите  ив  Цепи!* 
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Евеш 

ОЧЕНЬ-ОЧЕНЬ  ВНУСНЫЙ  ПИРОГ 

Я  захотел  устроить  бал, 

И  а  гостей  к  себе.*. 

Купил  муку,  купил  творог. 

Испёк  рассыпчатый... 

Пирог,  ножи  и  вилки  тут — 

Но  ЧТО-ТО  гости... 

Я  ждал,  пока  хватило  сил, 

Потом  кусочек... 

Потом  подвинул  сіул  и  Сел 
И  весь  пирог  в  минуту... 

Когда  же  гости  подошли, 

То  даже  кРошек— 
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ДОБРАЯ  УТНА 


I 


Речку  переплыли 
Ровно  в  полминутки: 

Цыплёнок  на  утёнке. 
Цыплёнок  на  утёнке. 

Цыплёнок  на  утёнке. 
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